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REFLEXIÓK.
^zatvkintv-s .1 múlt év szépirodalmi tcrmcUnv.

szKU.HMl élet munkássága nincsen 
az idő határaihoz, lánczolvu; könv- 

. , nvedén tör át a lolvó lét és a tér 
latárain, mert hisz ö maga is olyan, mint 
_•/ a kettő: jobban mondva ez a kettő 
s az. ő alkotása. Nem is kérhet hát ma­
jának belőlük olyan módon loglalatot és 
latárt, miként a napos életre termett 
üreg kér a nappal és éjjel változatától; 
rsak megnyilvánulásának kér belőlük ke- 
ctet. csak megjelenésének tormát. Mi 
;em akarhatjuk hát beléerőszakolni es 
iem czélunk, sem leladatunk nem lehet 
:gy rövidke cz.ikk szűk korlátú határai 
között szépirodalmunknak, szellemi. élé­
ül nk egyik első érdekli munkálkodásánál;, 
■gv év rövidke keretében hatált meg­
elölni. A mi folytonosságában ezt hatá- 
olja, az nem az idő és nem egy év mu- 
ása ; itt mcsgvét azon kiváló magaslatok

jelölnek csak, kik évtizedek munkálko­
dásán építenek trónt maguknak és irányt 
mutatva előre,— a nemzeti törekvéseknek 
és reményeknek, küzdelmeknek és vá­
gyaknak a történelem lapjaira is föl­
jegyzett nyomait illusztrálják. A világ- 
irodalomban Homértól a latin epikusokig, 
Ossiántól a renaissaccig alig vannak kor­
szakok; itt mesgyét csak oly óriások, 
mint a minők Sophokles és Aristophanes, 
Shakespeare és Moliére jelölnek. És a 
nemzetek irodalmában sem különben : 
nálunk Zrínyitől Vörösmartiig, Mikestől 
Kazinczyig alig mutatnak az irodalom 
történetének írói pihenőt.

Mégis, hogy mi, az új év küszöbén, 
miként ha korszak mögött állanánk, vizs­
gáló tekintettel vetünk egy pillantást az 
elmúlt év irodalmi munkásságára, azt 
magyarázza első sorban azon általános 
emberi gyöngeség, mely bennünket a 
múlthoz és jövőhöz köt; jelenünkhöz e 
kettőt csatolja magyarázatul és a jelen­
nek elveit érteni, felfogni tanítja. De meg 
másrészt nekünk, a mindennapos élet 
igénytelen krónikásainak, kötelességünk 
is, újat kezdve, áttekintést vetni az el­
múlt egészre és teljességében is mutatni 
azt, a mit részeiben hűségesen szolgáltunk.

Vizsgáljuk teliát, minő hatással van 
reánk az elmúlt év szépirodalmi élete 
egészében ?... Keressük a megjelent sok 
mű között, az év határain kívül is a 
kapcsot, melv őket összefűzi! Vizsgáljuk, 
van-e eszméikben jcllemzctcs; intcnczióik- 
ban közös! Kutassuk, hogy vájjon a pol­
gári esztendő határain kívül van-e valami, 
a mi őket az elmúlt év szüleményének 
avatja mindenképen. Kísérjük figyelemmel, 
hogy van-e a sok között nemzeti törek­
véseinknek hű tükre is. Keressünk 1 ormai 
vagv tartalmi kitűnőségeket. Nézzük, hogy 
az'irodalomnak melyik ágában nyújtottuk 
a legtökéletesbet; hol nyilvánult erőnk 
legnagyobb teljében; miben rejlenek leg­
nagyobb hibáink;!... Szóval: tekintsük 
végig az új év elején a régi termékeket 
kategorieze és vizsgáljuk, mennyiben 
nyújthatnak tartalmat egy teljes kép ke­
retéhez.

Ha átlapozzuk Mikszáth : Nemzetes 
líraiméi; czimű kötetén kezdve - - a mely 
mű az elmúlt év elbeszélő irodalmának

legelseje az összes ez évben megjelent 
elbeszéléseket és regényeket egész Szántó 
Kálmán novellagyűjteményeig, méh" a 
múlt évnek e téren legutolsó terméke; 
és ha analóg folytatva átolvastuk Kiss 
József .Mese a varrógépről - kötetén kezdve 
egész Kac-iányi Alisz»-jáig az összes meg­
jelent verses epikai munkákat; és tovább 
folytatva vizsgálódásunkat, átmenve a 
fixára, kezdjük Vajda János --Dal és beszélv» 
kötetén egész. Ábrányi Emil - Teréz» czimű 
kötetéig; végre átkutatjuk a múlt év 
összes drámai termékét, kezdve Dóc~i 

Utolsó szerelmén . egész Horváth Károly 
Egv asszony történeté -ig : legelső sor­

ban is az ötfii; szemünkbe, hogy irodal­
munk egyetlen ágában sem található fel 
egv bizonyos irány, vagy ha úgy tetszik, 
mondjuk csűrne, mely az egymás mellé 
halmozódó köteteket egy pont köré cso­
portosítaná. Kötet kötet után, müvet mű 
után olvashatunk át és egy halvány idea, 
egy futó kép sem villan föl bennünk 
arról, hogv mi lelkesíti a magyar írókat, 
hogv mi köti őket nemzetükhöz azon 
kívül is, hogy magyar nyelven írjál; meg 
munkáikat.

De ne értessünk félre. Nem azt akartam 
itt mondani, hogy az irodalomnak nem- 
zeties irányokat Ítéli képviselnie. Határo­
zott ellenesei vagyunk azoknak, kik az 
irány-költészetet magasztalni tudják. Iroda­
lomtörténeti becsét mi nem vitatjuk el; 
de a költészetnek csak egy czélja van : 
a s-ép és c mellett minden más mellékes, 
sőt minden, mely ez irányok közül mel­
lékes szerepén túltörve, főtekintetet kö­
vetel magának, elnyomására tör az igazi 
szépnek és csökkenti vagy egészen le is 
rontja becsét. Mi azt akartuk itt mondani, 
hogy költészetünk legtöbb ágának nincsen 
általános nemzeti iránya. A magyar költé­
szet kivéve igen kevés elbeszélésünket 
— nem szószólója a nemzet törekvéseinek. Ki 
ismeri meg a múlt év folyamán megje­
lent újabb regény- és novellaírók müvei­
ben, a mostani magyar társadalmat, azon 
eszmék küzdelmeiben, azon törekvések 
harczaiban, melyek most ellökik. Fölvil- 
lan-e csal; egyben is — Mikszáth rajzait 
kivéve — az "a gondolat, mely a magyar 
társadalmat ma tartja ébren: Az inter- 
nationalismusnal; letaposott országútján 
halad mindenik és az alakok is, melyeket
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bemutatnak, csak azért magyarok, mert 
magyar városban vagy faluban élnek és 
nevük is magyar hangzású. Ott vannak 
első sorban is nőiróink ez idén megjelent 
jobb regényei, mint Harmati) Luj\a '-Fény 
és árnyak» regénye, a »Sötét pontok» 
hun Mélánktól, «Ruth B. Baj~a Lenkeiül; 
vagy fiatalabb Íróinktól, mint Tolnai 
I.ajos: Az oszlopbáró», Tóth Sándor, 
Ötvös Adolf nagyobb igényeket támasztó 
művei. Ki látja bennök a magyar társa­
dalom korhű rajzát, vagy ha ezt nem 
hát legalább, a mire franczia példáik 
leginkább csábíthatnák, egy bizonyos 
aesthetikai irány megvalósítását ?

Dicséretes kivétel közöttük első sorban 
Mikszáth Kálmán, ki bár sohasem ad ma- , 
gyár társadalmi rajzot, egv-egv sikerült ‘ 
képben érdekesen tud beszélni olyan tö­
rekvésekről és küzdelmekről, melyek egy­
kor a magyar nemzet egy kiváltságos 
osztályát lelkesítették. Nagy gyengéié 
nogv alkoto képességé nem képes nagyobb 
konczepczióra és «yictcsik a nagy erejű» első 
regénye csak hiányait árulta' el. Meséje 
nem regény bonyolatú ; drámai katasz­
trófák megoldásához nincsen ereje és 
mindig csak egyént lát: nem ismer tár- ' 
sadalmat. Sokkal szerencsésebb jelenség- ! 
nek mondhatjuk e tekintetben az idei í 
művek közül Kvassay «A vármegye szava» 
czimű regényét. Műve ellenállhatatlan; 
varázszsal visz bennünket a hatvanas évek 
küzdelmei közé, hol annyi hamarkodással 
annyi sietséggel tör ki a romok közüli 
egy uj világ; e mellett alakjai is érde­
kesek, korhűek: konczepeziója kerek : a 
meseszövésben ügyes és a drámai cső-: 
mókát sikerrel tudja feloldani.

Szeretnénk még e helyen különösén szó-! 
lám novella-íróinkról, jobban mondva ama 
nagy számú fiatal Írókról, kiket leküzd-
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bánásából a nemzet szívverése hangzik 
vissza ; ha van lyrikus, a kinek lyraján 
más zeng végig, mint eltorzított hang- j 
utánzata a kiváló nagyoknak : van kö­
zönség is, mely azt megértse. De holdkó­
ros feljajdulások, tárgytalan nyögdécse- 
lések ízetlen sóhajai a megérdemlctt 
elnyomatásnak, sohase reméljenek meg­
hallgatást. Korunk reális és ez inkább 
szerencséje csak, mint hibája; de azért 
megérti, hogy mi a szép és élvezni tudja 
az igazat, ha a lyrikus mondja is el vagy j 
a drámaíró.

Nem óhajtva sokáig időzni Vaján János i 
Dal és beszélt-» czimű köteténél, csak' 

annyit jegyzünk föl róla, hogy az csak 
újabb igazolására szolgált mind azon kri­
tikáknak, melyek évek óta ellene támad-1 
nak. \ ilágnézlete hamis; szava, mintha 
affektált volna, oly idegesen zúg végig j 
és gondolataiban vagy képeiben alig van 
elrejtve is egv kis melegség. — Nem sok-1 
kai sikerültebb Kiss József Mese a varró-! 
gépről című kötete, melyet verses formája j 
miatt említünk itt és mely bizonyára csak 
nyelvének köszönheti, hogy a letűnt év 
vei nem tűnt a feledés sírjába.

SZÁM.

hetetlenul ragadtak el Mikszáth sikerei és 
a , \ kivétel nélkül osztozkodnak az 
utánzás átkában. Itt azonban csak ama 
ballépéseikről óhajtunk röviden megem­
lékezni, mely a specziálitás hajhászását I 
tartja törekvésük legelső czéljáúl. Való-! 
ban nemsokára úgy állunk szemben iro-■ 
dalmi specziálistákkal, mint specziálista 
tudósokkal. így egyik fiatal írónk csak a 
nyomort, jobban mondva csak az erköl­
csi piszkot ismeri; másik Mikszáth nyo­
mán a táblabirói világot tudja csak "le­
írni; egy harmadik kizárólag fiatal leá­
nyokról, még ismét egv másik csak a 
proletár hadról tud beszélni. És mind- 
egviköknek megvan az az egv hibája 
hogy mintát kopiroznak és mindig csak 
azt az egyet. Pedig a ki az elbeszélő köl­
tészet térén akarja babérait szaporítani, 
annak első feladata a nagy emberismeret 
es az ismeretek sokoldalúsága.

Oly _ hosszú ideig foglalkoztunk, bár 
csak részben is alig érintettük, elbeszélő 
költészetünk ez idei termékeivel, hogy a 
lyrara alig jut terünk De hisz ez irodalmi 
termékeinknek ma napság majdnem le<»- 
mostobabb ága, minden tekintetben. Sokat 
panaszosodnak a külföldi nemzetek aes- 
thetikusai is, hogy a Ívta iránt sokan azt 
a ferde nezetet hirdetik, hogy kinőtt be- 
, e az emberiség és korunk" nem fogé- 
kony iránta. ö

Nem igaz. Ha van lyrikus költője e^v 
nemzetnek, de olyan, " kinek szíve dob­

j Drámai költészetünk ez idei termékei- 
Iről kellene még visszaemlékezésünkben 
röviden szólani, pedig egy-kettő is meg­
érdemelné, hogy bőven reflektáljunk si­
kereire. Hanem nem lehet e sorok fela­
data tévedések birálgatása vagy viszont 
meg nem érdem lett magasztalásoknak 
igazi értékökre való leszállítása és drámai 
költészetünkről szólva, mindig örömmel 
constatálható az az élénkség, mely e té­
ren uralkodik. Színmű után színmű víg­
játék után vígjáték kerül színre a fővá­
rosban és a vidéken és a drámabiráló 
bizottságok, kik itt-ott működnek évenként 
mesés számokról terjesztenek be jelenté­
seket. Es^ ha még csak maguk a színmű­
ik segítenének élénkséget terjeszteni 
drámairodalmunk terén ! .' . . . Nekünk 
gyakorta — és különösen ez é\- folytán 
gyakorta jutott ki osztályrészünk ab­
ból, hogy drámák eltérő bírálatokat nyer­
vén, újabb bírálatokat, majd érdekes i 
tollharczokat is provokáltak, melyek erős' 
kifakadásokkal illették drámaköltészetünk- \ 
nek itt és ott székelő fórumát.

Nincs szándékunkban, hogy e rövid 
sorok keretében a lefolyt küzdelmekről 
szóljunk es még kevésbé, kogy pártot 
támaszszunk bárki mellett vagy bárki el- j 
lenj de elvitázhatatlan igazság, ho<yy a 
különféle, bár egy központtal biró°drá- 
ma-biráló bizottságok mértéke szeszélye­
sebb mindennél, a mit az irodalmak tör­
ténete e téren felmutathat. Pikáns mesékké 
válnak már innen-onnan azok a fogások, 
melyek a drámák elbírálásánál vagy vi­
szont a dráma-biráló bizottságok bosszantó 
kicsinyeskedésének kijátszása körül föl­
merülnek és a mi még ezek után a leg- 
pikánsabb az, hogy selejtes munkák épeit 
enne! lógva pálya koszorúkat nyernek, mis 
ellenben komoly alkotások, igazi költői 
termékek erőszakos dorongokkal félreto­
latnak. Vagy kell-e bosszantóbb blamage 
kritikai fórumra,mint az, hogy Somló Sándor j 
*blső sérelme* pályadijat nyert, mig ‘Bartók \ 
Kendi Margit ja, Dóc%i Utolsó szerelme, | 
vagy Csiky: Nórája pályakoszorúra nem 
méltattak.

Igaz, hogy könnyen olvassák rá, a 
kritikai fórumok e szembe állításnál ama 
pontokat, melyek bírálatuk megadásánál 
határozó momentumok voltak. ' De nem 
éppen e pontok magyarázásában van e 
hi bájok ?! . . Hisz a mi egyik helyen az 
absulote jóból bátran elvehető (mert 
éppen kifogástalan drámát ugyan ki irt?), 
nem volna-e hozzá toldható á másik ol­
dalon, a hol csak relative jót kívánnak 
az irodalmi értékhez és a középszerű­

De hát nem a dráma-biráló fórumok 
eljárásaira kellene itt reflektálnom, hanem 
egy visszapillantásban arról kellene szól­
nom, hogy hova fejlődött drámánk az 
elmúlt év nagy számú termékei folytán. 
De készakarva mellőzöm ezt, nem akarva 
pracuoepálni egy közelebbi czikkem tar­
talmát, melyben dráma-irodalmunkban ép­
pen annak káros hiányát óhajtom kimu­
tatni, a mit e czikk elején irodalmunkról 
mondottam. Annyit azonban ide is be 
kell szorítanom, hogy a magyar nemzeti 
dráma még mindig ott vesztegel, a hol 
Katona József elhagyta.

Mit szóljak népszinműveinkről ? Kz — 
különösen az elmúlt év folyamán még 
arról a magaslatról is lesüíyedt, a hova 
Szigligeti és I óth Ede emelték. Gyarló 
kezek vásári művei azokat a gyengéket 
csak jobban napfényre hozták," a mi a 
a népszínműnek, mint vegyes fajnak ere­
deti hibái. Kórodi Peter I é koz ló asszonya 
és Almást Tihamér összes specziálitásai 
csak gátjai voltak e műfaj fejlődésének.
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A M1SK0LCZI DALARÜNNEPÉLY MŰVÉSZI 
SZEMPONTBÓL. •

I - Jbb'-I kifolyó];,- „ ; kovvjkuzMésuk az or,,:,K„s dalar-i uSy i,,xoi6r» ncz\L*. kuli,IIüs Ickintutlul ,l i'cri(ivhiriÍM.. cljarasara cs az ii|ahban elfogadott érem díjazásra.

Hogyan ! Majdnem öt hónappal a 
dalárünnepély megtartása után me- 
részkedik valaki arról krititikát 

I imi - az örömnapok szép emlékébe talán 
keserűségeket vegyíteni ? — a babér- 
koszorúk ragyogó leveleit, a diadalkelv- 
hek vakító lényét talán megtépni elho­
mályosítani?! Ezt kérdezik majd e lapok 
olvasói es a késői kritikus kilétét kutatván 
es egyszerű «provincz - kapellmeister 
segeról értesülvén, felkiáltanak : Ez több 
mint vakmerőség, ez őrültség . De nem 
tehetek róla, bármennyire csodálkozzanak 
merészségemen; miután a , Pesti Hírlap - 

A- K.-val jegyzett Schwain drüber»- 
lclc czikkén kívül más bírál gátasról sem- 
mit sem tudok és eddig hiába vártam, 
hogy előkelőbb toliból a tapasztaltak tár­
gyilagos kritikában részesíttetvén a jövőre 
nezve kellő és szükséges útmutatások 
adassanak - az ügyért legmelegebben 
való érdeklődésemnél fogva nem vagyok

cikkíró úr néhány vélcménvévd solidiri’istE ceyc- ki,é,d,^t «ak WmLtSráZ
tezsécecí Jirnk hm,--yie*y«««kkU ki-énük. Mindazonáltal

y«t-Ä" iBMkti re
illőbe. AÍ*í nt hogy *"** szava to/ás*' ré>zíi líkröT csak^pírSil' 

ezennel kiie cntink. Iiogv minden, a jelen doleo/ahi vonat
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kc-pes nézeteimét elhallgatni és a franczia kárhoztatandó a művészeti
' ni sí olezTszerr T' iclc a hanyatlásnak, mivel a
,w' '"■ / ; s p ek Vta" ltelvc‘ nehány kizárja, a haladás szüksé
>ntö szót intézni tisztelt kartársaimhoz, 
a .dalárkarnagyokhoz, kiknek működésé- 

a dalegyletek jobb 
- Nemi jogot a 

nékem egyébiránt 
igen tisztelt

töl függ első sorban 
vagy rosszabb sorsa, 
felszólalásra szolgáltat 
azon bizalom, a melylyel 
dal ártársaim engem kitüntettek, midőn 
Miskolczon már másodízben versenybíró­
nak választottak; de kötelességet is 
vélek vele

.•észetben. Itt biztos 
az önbirálgatást 

ségességét pedig 
már nélkülözhetőnek tekinti. Ha majd 
első tenor énekeseink - - á la Holler — 
képesek lesznek a magas G—A hango­
kat a leghalkabb (pp) hangon kezdve a 
legerősebb színezetig fokozni és ismét 
PP végezni, a nélkül, hogy a legkisebb 
hangváltozati nyikkantás hallatszanék; 
akkor megengedhetőnek fogjuk tartani, 
hogy változatosság kedvéért a dalárünne-

, , te lesnem azon elvek után, a j pélyi kedélyes összejöveteleknél a solo-énekesek
me \e,ct ezelőtt két evvel a debreczeni is magukat egy-egy előadással produkál- 
u™‘?PELe ott az akko1,1 "Zen. Lap--ban - hassák. A pécsiek is nagyon takarékosak

szerint a nyílt az ilyféle szerepléssel, nemcsak azért, 
előnyére mert a solo-éneket leginkább csak a 

hangversenyterembe, vagy kisebb társa-

hangoztattam, a melye 
indokolt birálgatást az 
nézve elkerülhetlen szükségesnek vallot­
tam. Végre ha a t. szerkesztőség retiexiói- 

méltatja, szabadságábán áll 
észrevételeimet fontolóra 
azokra semmit sem hede-

mat kiadásra 
mindenkinek 
venni, avagy 
ríteni.

Ezzel azt hiszem, eléggé körvonalaztam 
bátorságom indító rugóit és áttér
tűz?u leiadatom megoldására. rikácsolás! hallhattunk

I.lsö sorbein szó Innom kell a versenyen i magánrész leteknél volt 
mert hiszen eze 
megítélni az egy

vagy
ságba valónak tartják, hanem azért is, 
nehogy a főhangot túlerőltetés által idő 
előtt elfáraszszák, hatását gyengítsék. 

Nem ezen mérsékletet bizonvíták Mis-

SZÁM.

sorát az előző résznél sokkal lassabban 
énekelvén, a második és harmadik vers­
sor végén pedig nagyobb szünetet tart­
ván, oly felfogást bizonyított, mely a 
zeneköltő igen találó interpretácziójával 
teljes ellentétben állott. — Végre a ver­
seny- és összelőadáson kívül való szerep­
lésre nézve, nem hagyhatom említés nél­
kül azon sajnos jelenséget sem, mely 
szerint az esti összejöveteleknél sokszor 
azt lehete gondolni, hogy egyik-másik 
dalárda meghallgattatása végett az érdek­
lettek között bírókra kerül a dolog. Né­
melykor 3 oldalon is egyszerre kezdtek 
énekelni. Ekkor azután kezdődött oly po­
koli zsibaj, a minőt eddig ilyen alkalom­
mal és ilyen társaságban sohasem hallot­
tunk. — Tüdőjük egész erejéből kiabálták 
egy helyen: Halljuk A-t-, más helyen 
«halljuk B-t», harmadik helyen «halljuk 
C-t»; botokkal verték az asztalokat stb. 
és a ki jobban bírta, az győzött. — Mű­
veltségünk hírnevének érdekéből jövőre

kívüli működésekről, 
után lehet legjobban

kolezon más — kiváló (?) solistákkal bíró 
aláztam egyletek, azokat annyira énekeltetvén, ily jeleneteket meg kell akadályozni, ha 
•rek ki-! hogy végre nem hangot, hanem csak másképpen nem lehetne, akkor a társas

a összejöveteli szerepléseknek is, sorshúzás 
a utján való, vagy bejelentési elsőbbség 

kellő hangkezelés hiánya, hanem a kar- i határozása által.
énekekben is a legfelsőbb hangok erői- | Áttérek most a versenyzésre és a ver-

mgzottak senvbirósági eljárást illető nézeteim fel­ietek képességét, midőn minden ünnepélyes tettebbeknek, nyersebbeknek hangzi 
(eszességtől mentien saját kedvük és leg- í a közép-magasságúaknál. Ez csak o
jobb képességük szerinti dallal szerepelnek 
E tekintetben pedig sajnálattal ki kell 
mondanom nemcsak saját, de a mérvadó 
művészi körök és kiváló zenei műveltség­
gel bíró műbarátok azon véleményét: 
miszerint az egyletek 2 év, azaz Debre- 
czen óta, kevés kivétellel (a mintaegyle-

ozep-magasságúaknál. t.z csak onnan 
ered, mert a szabályos lélekzetvétclre 
nincs kellő gond fordítva és ezért fogyott 
lélekzettel a magas hangok kapkodva 
énekeltettek, a miért is bizonytalanul 
nyersen és sokszor fülsértő élesen hang-

teket nem számítva) nemcsak nem haladtak, | tóm, miszerint — a művészt elem rovására 
hanem hanyatlottak. Most szó sem volt — oly szakgatott stylus kezd lábra kapni, 
oly minden tekintetben művészi előadá-j melvet semmiféle tekintetből megenged- 
sokról, mint a minőket Dcbrcczenben I hetőnek nem tartok. Lehet, hogy szöveg 
hallhattunk. Voltak ugyan egyes, valódi j vagy daliami hatás tekintetéből egy és

sorolására.
Midőn azonban a versenyzés eredmé­

nyéről szólok, egyúttal el kell mondanom 
egyet-mást az előadott verseny-művekről 
is. — Nem lévén feladatom, a kötött 
pályázat alapjáúl szolgált szerzeményt, 

zottak. A művészi előadás tekintetéből j hanem esak annak előadását birálgami, 
még azon észrevételt el nem hallgatha- j c tekintetben először is a csodálkozásomat

kell kifejeznem azon önkényes változta-
egvnek kivéte-I tások felett, melyeket 

lével — valamennyi versenyző egylet a 
versenyművön — a szerzőtől előírt hang- 

. _ a- - jegy-értékektől és előadási jegyektől elté-
müvészi finomsággal előadott részletek, j ugyanazon dalban egy-két nagyobb szü-jrőleg eszközölni lehetőnek és megengedett­
be követve a magas tételekben oly nyers net tartása indokolva van ; — de minden I nek tartott. — Szerény véleményem sze- 
hangkczeléssel. mely az előbbi kedvező j szakasz végén pihenőt tartani, vagy az rint ez nem volt helyes. A verseny-bíróság 
benyomást teljesen megsemmisítő. elválaszthatlanúl összefüggő részeket ön- túlnyomó többsége azonban sanctionálta

A hanganyag általában kitűnőnek volt kénvileg szétdarabolni, a zeneszerző által ja téves eljárást, és ezért nem tudom, mi­
mondható. tehát a bajt nem ebben, hanem elérni kívánt hatást szünetelés! könnvi- hez tarthatják majd magukat a jövőben 
a hiányos iskolázásban kereshetjük és a tések által megsemmisíteni, ezt soha sem versenyző egyletek komoly törekvésű,
versenybírói eljárás eddigi könnyed-! fogom helyeselni. Így például alkalmunk 
ségében, mely mintegy felbátorította az volt igen előkeli egylet által előadva,
egyletek azon nézetét, köztük élek. hát Wusching K. Falu végén kurta kocsma»
tudom, hogy egv-két hiba mellett is czímü karéneket hallani következő előadási 
lehet nyerni, csak a protectió ne hiányoz- j módozattal. Az első rész kissé lassabban
zék I Ily felfogás mellett azután nem a kelletinél, a második rész gyönyörű
csoda, hogy a versenvkivüli szereplések1 árnyékolással, a harmadik sebes rész 
is pongyolábbak, a feltétlen tisztaságot azonban teljesen elhibázva. Itt a költő 
és művészi simaságot nélkülözők voltak, ecsetelni akarja a korcsmái pezsgő életet : 
Kárhoztatni lehet különösen a solo-ének-j 
lés kultiválását, melynek ott, hol 1 >00 
énekes együtt van és szabatosan, tisztán

De .1 kocsma bezzeg hangos, 
Munkálkodik a czimbalmos,
A legények kurjongatnak. 
Szinte reng belé az ablak.

«Kocsmárosné, arany virág,
Ide a legjobbik borát,
Vén legven, mint a nagyapám 
Es tüzes, mint ifjú babám.»

helyes

es nmvesgi iini\éko/ással előadott karénekeket 
akarunk hallgatni és azokon lelkesülni, 
legfeljebb szórványos, a karének lés között 
néhány ütenvre szorítkozó, nem pedig 
főszerep juthat. Igen szerencsés dolog, 
ha valamely egyletnek széphangú tenor
vagy barvton énekese van; de szép hang- j A kinek csak legal ma van a 
gal ‘bírni‘és azt művésziesen kezelni, ez szavalásról, tagadni nem fogja, hogy ezen 
két dolog, melyet egyesítve — bocsá-1 két versszak egymásután sebesen elmon- 
natot kérünk az érintettektől
Hoil'er-ben hallhatunk, melynek , T ,
menalis egészen megifjodott hangja mcl-j vontatott hangon beszelien. es beszede 
lett minden más dalártenor úgyis eltör-1 közben többször hallgasson. A mit ez 
pül. Minden embernél, bármilyen nagyi esetben a szöveg követel, azt a dalban is 
tehetségű legyen az, kárhoztalandó az el- teljesíteni kell. Amaz eg\ let ^ pedig 
bizakodás. Ezen telenség még inkább1 leírt második versszak első és

művészi tökélyt előmutatni kívánó kar­
nagyai. — A szóban lévő versenymű 
minden szakaszának végén, sőt egyes ki­
sebb tételek után is a - , méretű ti tém­
ákul végig kitartandó félhangjegyet talá­
lunk, melynek daliami tekintetből semmi, 
és csak a nehezebb előadhatás szempont­
jából van jelentősége, a mennyiben igen 
gondos lélekzetvétel beosztást kíván, hogy 
az illető hang egyáltalában kitartható le- 

i gyen és az utána következő rész erőtel­
jessége ne szenvedjen. — Azok számára, 
kik a versenyművel nem ismerik, felfo- 

! gásom jobb megérthetésére szolgáljanak 
a következő beosztási példák:

csak i dandó, mert csak nem hihető, hogy a 
phoeno-1 korcsmárosnét szólító falusi legény lassú.

a fent 
második

> i I 1

Talp-: - gyár

I
Ra-bok vol - tunk .

s * , 1 I
-0— 0 — ------o -
i I

nem nyug- hat - nak .

végre minden szakasz végén
, stb.
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\_ S\_ szelhet. - l többi felfogásra mutatott a I 
következő előadási módozat : 5 i-

nun le - szűrik

s erre a következő rész szünet nélkül 
folytatva. — Azt hiszem, senki sincs, ki 
a dal szerzőjét, Huber Károly, országos 
daldr-szövetségi karnagy urat azzal vá­
dolná, hogy a fenti és más hasonló rész­
leteket tévedésből, vagy a szöveg köve­
telményeinek nem ismeréséből írta úgy, 
a mint írta, hanem belátandja minden 
zenész, hogy Huber úrnak csak azon szán­
déka lehetett: a versenyző egyletek elé 
oly feladatot tűzni, melynek kellő meg­
oldása mindenesetre művészi hangkezelést 
igényel. — Most az a kérdés, mennyire 
lett ezen feladatnak a versenyzők által 
megfelelve: — Erre sajnálattal és őszinte­
ségemért való nagy bocsánatkérés mellett 
ki kell jelentenem, hogy a rimaszombathi 
egyleten kívül a kitartandó hangokra 
egyik versenyző egylet sem figyelt. Még 
a pécsiek is, igaz hogy alig észrevehető 
szüneteket engedtek maguknak, de ez 
náluk nem kifogásolható, mert nem hi­
szem, hogy volna valaki, a ki hangkeze­
lés tekintetéből a pécsiek által bármily 
nehéz feladatot ki nem vihetőnek tartana. 
A többiek által tartott kisebb-nagvobb 
szüneteket a karvezetők figyelmetlenségé­
nek vagy a versenyzők gyengeségének 
kell-e betudni, azt nem kutatom, kellő 
mérlegelésnél azonban az e tekintetben 
való hiányok a bírálatra nagy befolyás­
sal lehettek volna. — De még sem hagy­
hatom említés nélkül a különben kitűnőj 
és méltán megjutalmazott dehrcczeni egy­
let versenyzési szereplését. Ezen igazán 
művészi kar oly finoman hangsúlyozott j 
szép éneket produkált, hogy az ének köz­
ben tartott — nem szüneteket, hanem 
valóságos pihenőket csakis a vezető na­
gyon is tévesztett önkényes felfogásának 
tulajdoníthatni, mely esetleg h"a a bi- 
I alati elvek előre és döntőleg megálla­
pít! a lettek volna — a jutalmazást is 
ydán fejletlenné teszi. Ezen kiváló cgv- 
■-atel egy világot lehetne meghódítani, és 
ezétt sehogysem tarthatom megengedhe­
tőnek. azt a legprimitívebb szabályo­
son való felülemelkedés által a bukás 
szelere sodorni. A felfogást illetőleg még 
uet dologról kell megemlékeznem. Az 
’ V ily a 3-ik versszak kezdetének egv 
a:váló egylet által teljesen tévesztett mVi- 
. 11 '■ aló előadása. - Ezen rész a szerző 
mtencziója szerint így hangzik:

«
Se-hon - na - i

* ,C. I h elvett
es-kü- szülik

bi-tang em-ber stb.

Ez sem szavalat!, sem daliami tekintet- 
j bői hehesnek nem mondható. A másik 
mondani valóm azon általánosan hangoz­
tatott elvet illeti, hogy az egész verseny­
művet inkább szavalni, mint énekelni 
kell. Ez szerintem nagyon egyoldalú véle­
mény, mely csak akkor volna érvénvesít- 

í hető, ha a zenésítés szorosan alkafmaz- 
j ködnek a szöveg követelményeihez.
; Ez azonban a versenyműben nem törté­
nik, mert hiszen dal és nem rccitativ 
verseny-művet írt Huber úr, és ezért fő­
szempontot helyezett az énekre és nem a 
szavalásra. — Utóbbira is van elég alka- 
lom a nevezett műben. ígv különösen a 
sokszor ismétlődő refrain : «A magyarok 
Istenére stb. igen alkalmas hangsúlvo- 
zási és időméreti tekintetben való változó 
színezésre; de a hol a fősúlv az énekre, 
a művészi hangkezelésre, az egyenlően 
emelkedő hangiokozásra van fektetve, ott 
a szerző előírását, de egyébiránt a dal­
lam menete által is köveiéit hangszínezést 
mellőzni nem lehet, nem szabad. liven 
rész a versenymű 4-ik szakasza : < Fénye­
sebb a láncznál a kard stb. szöveggel, 
Andante méretben. Ott az első 4 ütenv- 

az y-ik ütenyben az 
ik ütenyben a Tenor 
többi 3 szólam több­

hangokkal ki- 
ugyan elő van 

a kissé emeltebb hangon való ének­
le e mellett oda van írva a piano és

Se-hon-na - i bi-tang ember.

i „N í ' t < s v ^«»■»». » • »' a,

ki most ha kell hal-ni nem mer stb.

Ha itt a szerző által előírt egyenlő idő­
méi léktől eltérő előadási felfogást ma­
gunknak megengedhetünk, akkor az csak 
azon nézetből indulhat ki, hogy a szó­
nok nemes haragtól indítva 'siettetve 
mondja el dorgáló intését, nem pedig a 
düh oly mértékével, mely miatt csak aka­
dozva, fogcsikorítva és szakadozva be­

ben. a 11. basszus.
I. basszus és a -

1. magán-énekét, a 
nyíre hosszan kitartott 
séri. X ti. basszusnál- 
írva 
lés,
dolce előjegyzés, mely azt mutatja, hogy 
a kitér/i hangokat még gyengébben, azaz 
PP kell énekelniük. De ha ezen előjegy­
zések ott sem lennének, a magán-ének 
felosztásába is kitűnik a hangerői fokozó­
dás, mely tehát kezdetben nem lehet erős, 
mert különben a végén az ordítás is ta­
hin gyenge lenne. Azt lehetne hinni, hogy 

j erre nézve nézetkülönbség elő sem for­
dulhatott, és mégis a rimaszombathi. pécsi.

: dehrcczeni és kassai egyleten kívül, a 
többi versenyző ezen részt is . -avulni 
akarta, ezért erősen kezdte é< kellőleg 
fokozni nem bírván, ezen. a versenymű 
egy ik legszebb részletét minden művészi 
zománczátúl megfosztotta, elrontotta.

Ártéréi, most a versenyzési szereplés 
egy másik főkövetel mén vére : a tiszta 
énekre.

Minden esetre feltétlenül tisztának az 
oly ének mondható, méh' elejétől végig 
az előírt hangmagasságban megmarad, 
sehol hanghullámzást nem hallat, nem 
emelkedik, se nem száll, és végezi, a mint 
kezdte. - Másoaik sorban tisztának mond­
ható az ének. ha az előírt hangjegyeknek 
megfelel. Ha tehát hangszállás vágy- 
emelkedés tapasztalható, minden gyakoí- 
lott karénekes fogja tudni, hogy ez nem 
történik együttesen, mert a változás ren­
desen a Tenor l-nél fordul elő. a többiek 
pedig megmaradnak eleinte az. eredeti 
hangban és csak később alkalmazkodnak 
az ú| hangvételhez. Hogy az ily átmenet 
alatt az. ének nem tisztának hangzik, ezt 
mindenkinek kell ismernie. I la' továbbá

es- kü - szünk
énekeltetik, ez sem mondható tiszta ének­
nek, annál kevésbé, mert a e^es^ hang ének­
lése az illető részletnél semmi nehézséggel 
sem jár.

Az első megjegyzést azért voltam kény­
telen tenni, mert a pécsi, dehrcczeni. 
rimaszombathi, kecskeméti és kassai egy­
leteken kívül, a többiek mind szálltak 
vagy emelkedtek; a másik megjegyzést 
pedig azért tevém, mert igazságos mér­
legelésnél a hamis intonátiónak határozott 

I befolyásúnak kellett volna lennie, a mi 
azonban nem történi.

!. Végre szolaltom kellene még a hang- 
jegyi beosztás és pontozatok pontos meg 
'ügy meg nem tartásáról, azaz arról, hogv 

i szabad-e
i

eS - ' m EE3

: helyett igy:

fa - ,

vagy

/ ' V,V T- 
P c Ä ;

nem nyug-hnt-nal:

j s '

bel vett igv:

\l\ilY

■ • * I '* ' i

helyett igv :

y 0 >• 'A # 1 * - t! -;r / z I
el-lek kai - ;.i;

énekelni vagy nem; de midőn a lénye­
ges hibák szóba sem hozattak, akitor 
természetes, hogy' a lényegtelenebbek 
meg inkább figyelmen kívül maradtak, 
ui a felemlítés által csak constatálni 

akarván a történteket, hogy a versenv- 
011 osagi eljárásra vonatkozó alábbi néze­
teimet annál érthetőbbé tehessepi, át- 
megyek most a másodnapi szabad ver­
senyre.

Erre nézve őszintén be kell vallanom 
Imgyaz előadott karénekek közül többet 
'agy éppen nem, vagy csak felületesen 
ismervén, az előadásra nézve is csak fe­
lületes bírálatot formálhattam magamnak ; 
mmi például szép hanganyag, tiszta han"- 
kezelés, művészi finomság, kellő vő teb 
^jykg stb., a. miért is azon meggvő- 
zódésre jutottam, hogy a vezérkönvvet

s
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nem ismerve, egyszeri hallás után helves 
és igazságos bii álatot hozni lehetetlen. Nem 
mellőzhetem azonban azon véleményeket 
kissé rectificálni, melyeket a Thern-féle 
Dalünnepen- és a "Rieger-léle Ki a 

gonddal c/ímü karénekekre nézve han­
goztatni hallottam, sőt még az «Emlék­
lapokban is olvastam. Elsőre az mon­
datott, hogy kopott és solo részleteivel 
nem válik be versenvműnek. A másiknak 
szövege kifogásoltatok, különösen a több­
ször ismétlődő ki, ki, ki».

Ezekre nézve csak azt mondhatom, 
kog\ a 1 hern-féle karének oly szép mű, 
mely örök miibecscsel birand, és ha nem 
volt kopott ezelőtt 4 évvel Kolozsvárt, 
ahol az első díjat hazavitt debreczeniek, 
kevésbbé helyesen, mint Miskolczon a 
kassaiak énekeltek, nem tudom, miért 
lenne most már kopott. A mi pedig a 
solo részeit illeti, melyek alig néhány 
ütenyig tartanak, a kisérő karral egészen 
összeolvadnak a főrnotivummal rhythmi- 
kailag majdnem teljesen egyeznek és azzal 
dallamilag is csak mintegv fordított vi-i 
szonyban állanak: szorosan véve solonak 
nem is mondhatók. 11 véneket a legtöbb 
karrészekben találunk és ezért igen bajos 
lenne versenyművel választani, ha ezeket 
hasonló részletek nélkül, kiválta magyarj 
versenyzésre alkalmas karénekek között 
keresni akarnók.

Nem tartom azonban én sem ezen mű- j 
vet többé versenyzésre választhatónak, 
mert általánosan ismeretes, majdnem 
minden daláriínnepélven i IS 74-ben
Kolozsvárt x egylet által előadatott 
és ezért felfogás tekintetéből eredeti, el­
fogadható újításokat meg nem enged, ha 
csak nem akarjuk követni a debrecz.cni 
karnagy példáját, ki iXXo-ban az első! 
zsokárszerü részből indulót csinált, a 
befejező sebes részt pedig lassítva adatta 
elő. \ italában kimondatnám, illetőleg 
szükségesnek tartanám határozni, hogy : 
1. Kétszer egymásután egy és ugyanazon 
mű versenyzésnél elő nem fordulhat, 
a. \ kötött versenyzésül szolgált karének 
ugvanzen egylet álltai, a mint történt 
Szegeden és Dchreczenbcn, versenyzésül 
másodszor nem használtathatik. A ver­
senyének nem vizsga, melyet, ha rosszul 
sikerül, ismételni lehet. v*.

Kvwákcz Emii..

A MAGVAR ZENÉRŐL.

U..VAX 1 tárgyról már Késmárké .ár­
pád úr is értekezett a Harmonia» 
hasábjaiban, s ha most magam is 

jelen rövid czikkem közzétételére kérem 
fel a t. szerkesztő urat, ez nem azért tör­
ténik. mintha Késmárké ur nézeteivel el­
lenkezőket vallanék, sőt osztom ezeket 
minden pontjukban és kivárnom, hogy 
legyen neki szakértelme és hivatottsága 
mellett annyi ereje és kitartása, mint 
Herculesnek, mert bizony ő most Augias 
király ő felsége istállója kitisztításához 
fogott. Felszólalásom alapja tehát ismét­
lem, nem ellenzéki szándék az e helyt 
kifejtett nézetekkel szentben, hanem egy­
felől az, mivel ( fvidius metamorphosisai 
keletkezését indokolja, iiiiiinns Jer/, a lel­
kem ösztökél, másrészt pedig azon kö­
rülmény, hogy a tárgy mindenesetre elég! 
fontos arra nézve, hogy többen, sőt mi­
nél többen hozzá szóljanak.

Nem első, csak másodrendű zenekultur 
nemzetekéhez viszonyítva is sohasem volt 
a magyar zene állapota annyira szomorúj 
és alsó rendű, mint jelenleg. Mint a fel­
oszláshoz közel álló beteg test alig vé­
gez egy két ösztönszerű functiot ; meg­
szűnt benne a küzdelem, és a mozgás és 
tespedés bágyasztja szerveit; igéén a ma­
gyar zene. Kevesen mi vélik, kevesen pár­
tolják, s az előbbiek jó részének munkája 
nem érdemel pártolást, az utóbbiak pár­
tolás! mérve és módja pedig tisztességes 
munkát. A kormány, intézetek és egye­
sületek versenyeznek e részben lazaság 
vagy föl sem vevést illetőleg.

Nem vindicalhatnék e szavaknak mást, 
mint irálygyakorlati jelentőséget, ha mind­
ezeket külön-külön nyilván való tények 
és adatokkal nem támogatnám, a mint ezt 
a következő sorokban cselekedni szándé-j 
kozom.

Már fenebb említém, hogy a hiba 
nem egyedül a közönségben vagyis a 
fogyasztókban, de — és talán még in-! 
kább a magyar zenét termelőkben, a 
magyar zene szerzőkben rejlik. A 
magyar zene néhány kevés számú ütem 
és méret fajokban gyökeredzik. Azok, kik 
a magyar zenének az egyes tánczés dal- 
formánál magasabb és komplikáltabb mű- 
formához való alkalmatos voltát egyálta­
lán tagadják e körülményre hivatkoznak, 
mint egyedüli, de eléggé döntő erejű érvre 
Felejtik azonban, hogy minden más, egy j 
bizonyos nép vagy népfajnak első rendű 
szükségletét alkotó vagyis kifejezetten 
minden egyéb nemzet táncz-zenéje és! 
népdala is ugyancsak ily szegény és mo­
noton méret és ütem dolgában. Tessék 
az illetőknek átolvasni egv füzet észak- 
német. dél-német, stever, franczia stb. 
táncz-zcnét vagy népdalt és eléggé fogja 
látni és érezni, mennyire hijján vannak 
ezen jelenleg első rendű műzeneiroda­
lommal büszkélkedő nemzetek népzenei | 
ütem és méret sőt hangulatbeli változa­
tosságnak is. Ez érv voltakép tehát tar­
talom nélküli frázis és ha ebbe kapasz­
kodva ugyanannyi tanulmány, szorgalom ! 
és leleményességgel fogtak volna nemzeti 
zenéjük fejlesztéséhez a franczia, német 
és a többi zeneszerzők, mint a mieink,: 
ugv nem hallanánk minden héten hár­
mával, négyével megjelenő franczia vagy j 
német operák operettek symphoniákés 
oratóriumukról, hanem, csak úgymint 
nálunk minden hóban egy szál eredeti 
dal vagy ábránd, vagy egyéb jobbadán 
láb alá, "de ritkán fülcsőbe való zenei je­
lenségekről.

Egv másik mentő érve zenebeli elma­
radottságunknak az, hogy a többi nem­
zetek zene-irodalma sokkal régibb eredetű, 
mint a mienk. Ez ugyan tény, de az 
időbeli különbözet nem oly nagy, mint 
azt közönségesen állítjuk.

A nemzeti zenék, úgy mint a nemzeti 
irodalmak és egyáltalán az egész nemze-j 
tiségi eszmék a múlt század végéről kel­
tezhető!;. Valamint az Írók a scholasticis- 
mus és a hamis — mert történeti alapot j 
vesztett — classicismusból ugv a zene 
Írók is ekkor kezdtek kibontakozni aj 
harmóniát és dallamot pórázon vezető j 
ellenpontozati irályból és figyelemmel; 
lenni azon zenére, mely önön népüket 
vigasztalja és örömre fakasztja.

Ekkor támadtak a francziáknak Lullv 
és Gretryjök, a németeknek Mozartjuk. 
De sőt több, még Mozart is nagy részt 
az akkori világzenében az olasz irályban 
szerzetté első dalműveit és csak később, 
«S^öktetés a Serailból», a u Vard^sfuvola», dal­
művei megírásakor volt határozottan ki­
vallott szándéka német dalművet szerezni, 
környezete előtt oda nyilatkozván : «Mi­
ért ne Írnék én német operát, miért csak 
olaszt, hisz német vagyok stb.» És minő 
haladást tettek, minő határozottan nem­
zeti jellegű zene-irodalmat fejlesztettek e 
rövid száz év alatt e népek fiai. Ez is 
csak meddő ürügy tehát, és nem egyéb.

Hisz nemzeti irodalmunk is ugyananv- 
nyival később hajtotta első bimbóit, mint 
a többi népeké, és mégis aránylag meny­
nyivel terjedtebb és hatalmasabb, mint 
zenénk.

Mi tehát valódi oka zene-irodalmunk 
szűk mederben mozgó szegény voltának?

Első sorban, egyenesen kimondom a 
megkivántatott szigorú és rendszeres ta­
nulmánynak mellőztetése zeneiróink ré­
széről. Midőn a múlt század végén és a 
jelen század elején a nemzeti tudat min­
den téren felébredett, ugyan akkor ter­
mészetesen akadtak oly férfiak is, kik az 
irodalom mellett a nemzeti zenemivelés- 
nek szükségét amaz eszme természetes 
corollariumának állították vagy érezték. 
Akadtak is e téren olyanok, kik részint 
buzdítólag, részint cselekvőleg, vagy néha 
mindkét részben nem átallották fellépni. 
De — és itt van a baj forrása — minő a 
különbség ezek és azok közt, kik irodal­
munk terén hasonló szerepre vállalkoztak. 
Mennyi tudomány, képzettség s mily er- 
nyedetlen szorgalommal fogtak munká- 
jokhoz a Kazinczvak, a Döbrenteiek. a 
Kisfaludvak, Dévaiak, és mily kevéssel ze­
nészeink. Ki volt amazok körében, ki a 
külföldi ó és új irodalmat át meg át nem 
hatotta volna, ki volt. ki eszét komoly 
tanúlmánv és szüntelen eszmecsere sege­
delmével ne fegyelmezte, ismereteit ne 
rendszeresítette volna, mig emitt már az 
is elégnek tartatott a zeneköltői babé­
rok megszerzésére, ha valaki egy-egy 
daliamocskát, mint saját szerzeményt el- 
fütyörészett vagy pláne elhegedűlt. A 
letevés, az igen gyakorta csak Podjebrad 
kotaértő utódai segélyével sikerült.

S e tekintetben nem valami túlságosan 
javultak viszonyaink. Számosán élvezik 
jelenleg is a lángeszű zeneköltő nvmbusát 
egy-egy pár hibásan szerkesztett népdal 
vagy csárdás stb. közzététele díjában. 
Nem vádkép említem, mert az akarat a 
legjobb, de még sem mulaszthatom el 
felelőssé tenni sajtónkat is részben, mely 
nevezetességekké tesz gyakran értéktelen 
kicsinyes zeneszerzői tettek révén egye­
seket.

Így nem egyszer lehet olvasni: N. N. 
egv sikerűit népdalt írt X. Y. egy valzert 
készül befejezni. N. N. és X. Y. persze 
igy óhajtanánk szerkesztve látni a mű­
vészeti hírek rovatát :

1SS3. jan.15. N. N. jeles fiatal zeneszerző 
egv négykezes keringő megírásához fo­
gott.»

lNXy febr.N. N. jeles fiatal zeneszerző 
már nvolez ütemet elkészített- négykezes 
keringőjéből.»

«1S85. május =,. N. N. jeles fiatal ze­
neszerzőnk befejezni készül négykezes



IV. ÉVFOLYAM. Hai'inoma I . SZÁM.

éh^£S ha-,még aZt o megvallaná I - A bvdavest, zenekedvelők egylete 
n£n !Nh gy k', '01',. cslIjaltatta hozzá e hó 7-én előadásra juttatja Mafór .1. 
nálánál ügyesebb emberrel a kíséretet! | Gyula svmphoniáját. E nagyszabású gon- 

(Foiyiaiása következik.) j dós munka előadása két részben bir ki-
HBtiYi béla. I váló jelentőséggel ránk nézte és pedig 

egyfelől azért, mivel nálunk vajmi ritkán 
produkáltatok valami hasonló nagysza-i Lapunk t. előfizetői a mai számmal 

Bátor Sz. és Hegyi Bélának az Árendás 
zsidó czímű népszínműhöz írt összes 
dalai közül három válogatott darabot

bású és mégis előadásra érdemes mű. 
másfelől pedig ép ily ritkán akad nálunk 
oly férfiú, ki ilyesmit és nem csupán Bécsben 
vagy egyebütt mársikerrel előadottat bemu

színházi hírek.
A várszínház igazgatósága végre is 

belement abba a zsák-utezába,'melyben a 
nemzeti színház darabjai, rendelkezésére 
állották; mert valóban zsák-utezához ba­
hason ló nagyon is kétes értékű jótéte­
mény volt az, melylyel Felekv úr, a nem­
zetig színház rcpcrtöireját megkapta és 
határozottan koczkáztatott kísérlet e re- 
pertoirenak ép azon darabjai közűi szedni

, , x aiugatott ctaraDot vagy egyebütt mársikerrel előadottat bemu-
kapnak mellékletül. Az összes dalok meg-I tatni merészkedik, mint ezt Bellovics kar- 
[e‘lnt,ek4A *Harmonia . ntmz- zenemű- nagycselekszi. A mű maga g részből till, me- 
hnrók-VedLSben’ 10 ' h t 5° krm kaP- lyek közül a középső scherzoso-szerű tétel

; fogja magát leginkább közönségünk füleibe 
behízelegni. Mig a többiek főleg nagy- 

ZENÉSZEII HÍREK. ’szerű feldolgozás és hatalmas themák'kal
- Magyar kir. operaház. Újév napján üTmim1Tli Mindenesetre “II. Major 

vonult be az új operaházba Meyerbeer 1’ Hellovics karnagy ur érdemét
második vallásos \SZt,P°r°dnÍ
E szó vallásos, legkevésbbé sem akarja 
kifejezni azt, miszerint ez operában val­
lásos érzelmekkel találkozunk, sőt ellen­
kezőleg Meyerbeer ez operában épp oly 
számító és raffinirozott, mint többi mű­
veiben. Csak az operaszöveg, mint a 
vHugonották»-é, foglalkozik vallási pro­
blémákkal, az anabaptisták küzdelmeivel 
és a levdeni szabó és hamis próféta 
végzetteljes történetével. Különben eléggé 
ismeretes a szöveg ép úgy, mint Meyer­
beer ehhez írt zenéje. Éz opera a nagy 
közönségre mindig vonzó erővel fog bírni 
és kivált nagy operaházak repertoire-ja 
azt nem nélkülözheti. Oly sok alkalom 
n> íük ebben a dekorácziók, színházi gé­
pezetek és csoportosítások hatásos alkal­
mazására, hogy ez opera majdnem 40 évi élő eirver nvíer • 1 1
működése daczára még mindig nagy színház kRáíó m ■ • - ' CSa!? .a n,emzeti
vonzerővel bír. A kiállítás és scenirozás I Kiváló műt eszei, e művészek kellő
ámbár nem felelt meg mindig a v-ír-iko3ta ,Utl?attak °da, hogy a 
zásnak, ezen első előadási estélyen elé" I Az fi ve n§ á'"‘"p Mg'S löbbs/ör is- 
pompás és díszes volt. A koronázási I „ „ / 211 daraboka> »‘cleky társulatával, 
jelenet, valamint az utolsó felvonás me» 1 , emzetl . színház tőszomszédságában
tűrtek volna ugyan egykisséélLkebb W merész^S- Meg kell
csoportosítást és" a gépezetek sikeresebb ! midének előtt mondanunk, hogy nem 
működését, de azért ^az összbenyomás Ites,zunk összehasonlítást, üres munka 
mégis kedvező volt A jé“páívtTelenet • rf™' ™ynek 1a6-von csekély a prak-
kivált a mostani időjárás "mellett. igen’ Ihozni^hogV FeÍkyre n-ar,Uk hangSU: 
vonzo képét nyújtott és eo-ypár dekorárzló " j ÜOg- htlek-vlL n(-vve a nemzeti is előnyösen elhitette ÄadiüiuzSt Sn w" dtírab'ai- mdyek
Dicsérettel említhetjük ezen előadás zenei ' )d. ttL ls taitozik, olyan, mint Ön­
részét, kivált ‘Bronlík éneke és Htéka hn T“* nefve a H™^i herczegnő; csak 
tásos módon ábrázolta a hamis prófétát ! "°U tudto eg_y-eg_\ művésznő színen tar- i 
Ha itt-ott játéka kissé túlzott is volt úav •s„ a ,ho1 ™ .marad,, ott el lehe- 
mkább hajlandók vagyunk ezt eltűrni A -"i"' 3 dara.^ onasl hibáit. Amint a 
mint azon egykedvűséget és örökös édes ' VarsZ,,,lha/j «emelyzete bemutatta Odettet, 
keserű nevetést, melyet®ezen színház ety ’h “ df8?b l'-Van silány férezmüvé. olyan 
másik tenoristája, "egynéhány erőteljes h^ontolan ürességgé torpuk, hogy szinte 
hang megeresztése mellett produhá ni ’,da 'Vzn1nk kcMc vaksagunkon. mely- 
szokott. ‘1rcdik minden felvonás után 1 nemzeti színházban néz-
megérdemelt sűrű tapsokban részesült nü 7‘g"- Szoval **eteky ur, ha hasz- 
1Bartolucci k. a. mint Fides, a nagy női- iát vagy’nV "u111261.1, s/mhaz repertoire- 
kettősön kivül nem rontott u-ryan sokat ^ ? d4a,.abVl valaszsza meg jobban,
de nem is teremtett. Alakításai" különben' próbál Hltd^l hl'SSZ‘?bb ld8n at tartott 
mindig sápkórban szenvednek I emobb 'alább odahatm, hogy művésze, lég-
tulajdonságai közé tartozott az, hogy !mCg kÜ/dielK‘k
magyarul enekelte ezen szerepét ép úev f( L í™ • , 7'w«w,-vw-nak
mint Reich k. a., kinek kissé megviselt I e ^anyzott minden, a mi rá nézve
hangja utolsó időben javulni látszik VolnP mrhetun eljátszhatóvá tette 
Bertha szerepében haszna'^Tehetőségét S’ 'be h ““P“" az W jelenetet, melv- 
nyös módon bebizonyította K'd<?..Utan lsm« étjével takii-

rontásával, a darabot is rontant. Helyü­
ket, e nagyobb szereplőkkel szemben, 
tőlök telhetőleg töltötték be: ‘Buloe/j Etel, 
Makó és Nem sokkal kedvezőbb
volt a benyomás a pénteki «Serge Panine 
előadásánál, melyben Felekvné mint ven­
dég működött közre. Nem xagx'unk e<r\" 
fővárosi színházzal szemben túlkövetelőit, 
midőn külsőségeken nxugxó hangulatot 
kérünk egy előadástól.'A várszínház szí­
nészei és színésznői kevesek kivételével 
még külsőleg sem képesek azokat az. ala­
kokat jellemezni, melyeket egészen ért­
hetővé és megfoghatóvá tenni volna egyet­
len művészi kötelességük. Azt mondjuk, 
hogy kevesek kivételével. A kivételeket 
mint külön dicséretet érdemlőket első 
sorban említjük. (Felekvné jeles alakítá- 

j sáról kár volna régi szólásmódokat fel­
melegíteni). Ezek Sprmtty, Mc^ey és 7D/,y/t 

: Elei. Szirmaynak különösen szerencsés es- 
j rHe volt- Két ízben kapott nyílt jelenésben 
tüntető tapsot. Mindkétszer megérdemelte. 
Meleg-, szimpathikus- erőteljes- és jellem 

j zelesen ábrázolta Cayrolt a két első fel­
vonásban. Az volt "az igazi kedély- és 

j szívhang, melynek megható egyszerűsége 
mindenkinek szívéhez nyúlt. A nagx je­
lenetekben ismét legnagyobb hibájába
CSL‘tr’..a féktelen, minden aesthetikát nél­
külöző túlzásba, elfajulásba. Ez deval­
válja azonnal a kitűnő kezdetet, hisz 
mindenkit oly kellemetlenül érinti a súly­
pontnak a szívből a torokba történt át­
helyezése. Több mérséklet és gondolkozás 
es Szirmát- nagyobb sikereket fog ennél 
is látni. Mc-cy Herczogja egx min­
den ízben élethű, karakterisztikus"és igaz 
alak volt. fíaloyh Etel a szerelem- a 
kínos aperceptió és a lemondásban sze­
rencseseit csillogtatta tehetségének sub- 
jektivitását. Igen gyenge volt 'Benedek 
Panineja. Egy atom sem volt benne az 
érdekes csábitóból a síma kalandor bazi- 
hszkszerű varázsából. Ruházatát, maszk­
ját éppen úgy állította össze, mint mikor 
M'ipséit játszotta és XI,'ipséinél nem is 
volt előkelőbb. A Jeanneval való nagy 
jelenet egészen elenyészett, oly egvked- 
vüen vette, mintha nem is volna "érdelei ve 
me lette : éppen e szenvedélyes jelenetben 
midőn a piszkos indulatok kavargását 
annyi erővel kellene külsőleg is mutatni.
A I amnehez méltóbb Jeannet Temesi-árine- 
nal találni sem lehetett Phisikailag e"é- 
egeszen disqualilikált a szerepre. Kínos 
es unalmas egy látvány az, midőn valaki 
a múlt vetette sugarait akarja elemezni, 
mikor a múlt sugarai is oly kétes értékűek 
lehettek, mint egy magyar x idéki színész­
nőéi. Azzal a garasos gverektrombita- 
hanggal nem lehet a dúló szenvedélyeket 
dninoni bűnöket kifejezni. Éppen" ú<«\- 
mmt nem lehet a bátyus zsidó sípján 
ihapsodiat játszani. j;,_p

nyös módon bebizonyította és szimat ! koxik tudta ‘u -UtÍÍn isn^ írjével talál- 
gyakon tapsokban részesült Malec-hv úr < V zz' középszerűségig fölemelni,mljoblylia hallgat a kSniÍT• ?/y 
elhallgatásra még több kisebb s/ereni" 1 j -P-) a. a*‘tkitas, a jellemlclfogáskárhoztatva van°A karolt^kfo-ástahS ST'66 illannak mu-
működtek. ogastaianul tatta be magat. Benedek (,wIa (Béchamel )

r, csak se8>tett fiatal társának az előadás

!gnniiiiiiiii.iiiiiiiiiiiii,i,iii,i,tiir
1 Képzőművészét,^
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BROZIK VÁCLAV MUNKÁI,
— Az osz,r;ll. műcsarnokban. —

álóságo.s népvándorlás. Ki tudná 
megmondani, hogy mikor x-olt az 
osztrák műcsarnoknak annyi láto­

gatója, mint jelenleg? A nemzetközi ki­
állítás alkalmával kongtak a termek, oly



üresek voltak, most meg szorítkozni is 
kell, hogy az ember hozzá férjen az egyesi 
képekhez: Munkácsy, Payer, Pelle„/Men,\ 
Cbarlenumt es Revésr olyan vonzerővel! 
bnnak, a mdy hatás nélkül nem marad­
hat. Sedelmeyer Charles Becsbe hozta az

JV. ÉVFOLYAM. /lannonia
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Vaclay munkaival toldotta mérési 
igv ki van kerekítve az egész művészi 
kolónia.

Az előbb említettekkel már fogtálhoz-1 
tan meg csak ‘Profik F. munkáiról áltá­
lunk szólni, a melyek épp úgy, mint 
Munkácsy munkai, egy egész termet fő­
falnak el. Először is ezen fiatal, de kiváló 
tehetségű művésznek két óriási festménye 
ö lik szemünkbe: r Columbus Kristóf ka/ho-\ 
hkus Ferdinand és casliliai Isabella 'udvará-\
""'Vs 1,11105 eliléllelése a conslanzÁ
concilium . állni», s ezeket külön fogjuk 
Lugtalm. Az első képet így festette Bro-! 
A1'- - z, oltár felől van a szőnyegesI 
mennyezet, a mely alatt a röviddel azelőtt 
megszökött XX Ifi. János pápa helvett
Proem ersek elnököl, körülvéve a teljes 
szambán egybegyűlt clerus által; a hát-i 
térben, a chorusnál egy pillér mellett ül 
tionjan Zsignwnd császár felségének tel­
jes pompájában, őt környezik egy magyar I 
mágnás, Lajos heidebergt plalzgróf, Iri iw 
nonmbergt burggróf és Henrik bajor her- 
jZt‘b- -'l császár és környezete a concor- 
diai püspök magas alakjára tekintenek.
In lehet atlasz ornátusban olvassa e"v 
pej gamenttekercsről a halálos ítéletet, míg 
balkeze élénk gestusokkal látszik szavait 
kl.**£??!• ,.jV , kdT közepén, a concord iái 
püspöktől atellenben áll Huss a martyr 
mögötte egy fehéren terített asztal, és'az 
eile helyezett fadúczon függ cgv ornátus 
a többi papi jelvényekkel,' — míg végre 
a jobb oldalon két cseh nemest látunk, 
kik elkísérték Huss-1 utolsó útjára, mint 
ennek hitei. Ezek egyike lestnai Duke 
' enczel, kezében ama császári útlevéllel, 
mely Huss életét biztosítja, a másik 
chlumi héjául János, kiknek arczárói a 
legkeserűbb csalódás olvasható le.

A kép tele van még több, történetileg 
hnnetes alakokkal, s hátul a templom 
kitűnő perspectivája egészíti ki. Ezen 
festmény történeti mii, és mint ilyen, a 
követelményeknek és a történeti szabá­
lyoknak a legpontosabban lelel meg. 
lii.’-ik törekvő és szép tehetségű colorista 
és decorateur. de az akarat csak gyéren 
tud érvényre jutni, a mennyiben, külö­
nösen az olda'- és háttereken az élénk 
szuit sajátságos módon tompítja el: úgy 
tűnik fel a kép, mintha a templom bel­
sejébe a köd behatolt volna.

Jelen festménynek három főalakja van.
A concord iái püspök, Zsignwnd császár 
és Huss János. Az elsőt a festő páratlan 
hűséggel, igaz szavakkal mutatta be, úgy 
az egész derust, mint a helyzet urát; a 
másodikat néhány kritikus kártvakirály- 
nak nevezte el gúnyból, mert mi sem 
mutat benne avagy rajta az uralkodóra, 
az. erélyre, hanem ott ül nyomoréi It 
tehetetlenségében, mint a báb, kivel egye­
sek kényök-kedvök szerint játszhatnak. 
Sohasem nyerhetne Petőfinek a királyok 
ellen irt költeménye sikerültebb illusztrá- 
cziót, mint ezen uralkodóban, a ki való­
ban csak játékszer, hajol mint a nádszál 
a szélben, a ki a zérus előtt nulla, utána 
pedig nincs helye és a ki végre nem

eg\él\ mint egy czifra manupropria az 
alatras mellett. — nélküle a puszta alá- i 
ti as nem veszít értékéből, vele pedd 
nem nyer semmit. Ha ezen erélytelen 
uralkodónak olyan egyűgyűen történt 
odafesteseert Brojjkot néhányan elítélik, i 
ezen eljárásnak nincsen létjoga, mert a ! 
festő a képben nem csupán a történeti ! 
momentumot akarta kifejezni, hanem egy- ' 
úttal az akkori politikai viszonyokat is 
mit nem tudunk eléggé helyeselni.

Mert hisz a császár hívta Huss Jánost 
vissza, biztosítékot ígérve neki életére és 
személyt szabadságára nézve és most í 
ugyanazon uralkodó jelenlétében mondják 
ki felette a halálos ítéletet. Illusztrácziója 1 
a kép az egykori papi kényszernek, hogy ! 
úgy mondjuk, egy sírba temetett rém­
uralomnak, a mikor a király a clerus1 
szeszélyének uszályhordozója volt, a mikor 
a király csak névleg uralkodott: manu- : 
propria volt ott. hol a fősúlyt, a dönt- 
hetlen elhatározást a papi aláírás képezte.!

Ezt akarta Broyik munkájában kifejezni 
és ez fényesen sikerült neki.

A harmadik főalak maga a martyr 
Huss János, tekintetét tele bizalommal és 
alázattal az ég felé irányozva, a concor- 
diai püspöktől atellenben a fehéren terített 
asztal mellett áll. Úgy áll ott, mint egv 
nagv martyr, átérezve cselekedete hord­
erejűt . teljes megadással hallgatva az 
ítélet felolvasását, számolva önmagával 
és a világgal, s tudva azt. hogy mi vár 
teája és követőire. Abban a dúlt és 
mégis nyugodt arczkifejezésben azonban 
c'fA -eg\ vonás Mnnkácsynak kiszenvedő 
hris-lusára emlékeztet é;s ez a fájdalom 
igazi kifejezése. Munkácsy Krisztusánál 
ezen vonás a testi fájdalom kifejezése, 
míg itt a lelki fájdalomról lehet csupán 
szó. Megértjük jól és fel is fogjuk, hogy 
ilyen esetekben nagy lelkifájdalmat szül, 
ha valaki elve mellett vész el és követőit 
egy bizonytalan, kétes jövőre kénytelen 
bízni; de hál felfogás dolgában itt el­
hibázta a munkát Broyily a mennyiben 
Huss-t mini nagy murtyrt állítja elénk. A 
lelki fájdalom minden martyrnál egyenlő 
nagy, — ép úgy minta resignáczió, melv- 
lyel jövője elé tekint. Ha azonban mar­
tyr™ 1 van szó, úgy ezt követői és tisz­
telői még akkor is nagynak tartják, ha 
a világ a martvrium nagyságának létjogát 
nem képes elismerni és pedig nagyon 
helyesen; mert különben martvrjainak 
száma a százezreket is túlhaladná. Ott 
van tehát a felfogás elhibázva a képen, 
hogy Brozik el akarja velünk hitetni, mi- 

j szerint Huss isteni küldött, valami szent, 
és ilyen felfogásban dolgozta is ki.

Krisztus nagy martyr volt, mert mil­
liókért szenvedett ki, milliókra megy 

I azok száma, kik az ő tanait tették val­
lásukká ; ha Munkácsy Krisztust, mint nagv 
martyrt állította elénk, ennek megvan a 
maga reális alapja, ha Moháméul ésc Luther 
martyrként haltak volna meg, nagy mar­
ty mk lettek volna, ép úgy mint Krisztus ; 
ugyanazon az alapon. De mi Huss Jánost 
nagy martyrnak egyáltalán nem tarthat­
juk ; hol az a Huss tana ? ki követi e 
tant ? hol vannak a hussiták ? Mindez 
elenyészett a semmiségben, mint egy regét 
beszéli el nekünk a történet a Huss János 
viselt dolgait és azt, hogy ezen Huss 
János a constanci concilium által igiy

július 6-án, szombaton este halálra ítél­
tetett.

Hussiták ma nincsenek, nics ki Huss 
tanait ma hirdesse, e tan csak szalmatűz 
volt, fellobant, hogy rögtön elaludjék. És 
eppen ezért nincsen létjoga manapság 
ezen martvrium ideálizált nagyságának.

A Columbus-kép művészi tekintetben 
jóval hátra marad a Huss-kép mögött. 
Don Louis de Sand Angel kincstárnoknak 
sikerült 1492-ben Isabella királynőt rá­
bírni, hogy Columbus Kristófot, ki amiatti 
boszúból, mert tervével nem bírt zöld 
ágra vergődni, elhagyta a spanyol 
udvart hívja vissza és tisztelje meg 
bizalmával a portugál! tudóst. Columbus 
Santa-Fébe hívatott Granada mellé, hol 
akkoriban az udvar időzött.

A kép az ^ egybehívott államtanácsot 
ábrázolja; a foalak Columbus. Columbus 
fejét nem írjuk le, mert mindenki ismeri 
J.isyl Ferencz fejét ; e fej pedig szakasz­
tott mása Lisyt fejének és hosszú hajának. 
Ott áll az asztal mellett, baljával az előtte 
let ő térképre mutat, jobjával pedig gesti- 
culál. E ekete talárba van öltöztetve, — való­
ságos pap. Az arcznak egy vonása sem 
árulja el benne a tudóst, a monotoniának 
határozott neme pedig nem tagadható 
el az alakon, s igv ez inkább visszata­
szító, semhogy sympathicus. A kitünően 
alakított Ferdinand király és Isabella királynő, 
és végre ennek csupán egyik palotahölgye 
sikerült, éber alakok, kik az asztal körül 

: ülve élénk figyelemmel kísérik az előadó 
szavait, míg a királynő — minthogy az 
állampénztár üres — ékszereit hozatja 
elő és rakatja az asztalra, hogy ebből 
fedezhesse az expeditió költségeit.

A többi alakok mind bárgyúak, e°yik 
01 ezon sincs határozott kifejezés, mintha 
a fontos államtanácsban mi sem történ­
nék. Mindenki álmodozni látszik. A fel­
fogás és csoportosítás nagyon sikerült, a 
technika tökéletes érvényre jut és a kisebb 
hibák mind eltűnnének, ha Columbus 
főalakját svmpathicusabb alakkal cserélte 

I volna fel és egt' kis életet is lehelt volna 
beléje.

Kisebb képei között a- MI Rudolf ag 0 
\a/cbyinistájával» czímű sikerült kép, habár 
a színek elevensége még sok kívánni 
valót hagy hátra. Itt az uralkodó az 
egész udvarral az alchvmista laborató­
riumában, ez pedig az égő tűznél mutatja 

! be experimentumait. Á jeles stalíaget 
görebeket, üvegek és edények töltik Ive 

I elég ügyesen.
A mit az eddigi képeken nélkülözni 

! voltunk kénytelenek, a színek üdeségét, 
í azt felleljük húsásan «A balladaénekes »-ben, 
j csakhogy itt meg a lantos ifjú nincs 
elég költői felfogásban visszaadva. A rész- 

I leteket a mester itt nagyon elhanyagolta;
, a mennyezet alatt ülő mátkapár bizony nem 
! látszik a lantos művészetében gyönyör- 
jködni, mind hideg arezok azok. A többi 
i jelenlevők is oly fontoskodó, komoly 
I arczczal bújnak össze, akár a legkomó- 

1} abb tanácskozás folynék, — mintha 
csak itt lenne — bocsánat a kissé prózai 
kifejezésért — a berlini congressus.

Nyárt Sándor.
J'I'.LELŐS SZERKESZTŐ : REINER FeREXCZ.

P.11I.1S irodalmi ;-s nyomdai résavémUraasiia nyomása.
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1 I
ELSŐ HAZAI

ZONGORAGYAR.
Az országos m. kir. statisztikai hivatal kimutatásai szerint hazánkba évenkint körülbelül másfél ezer zongora hozatik 

be Bécs és a külföld többi hangszertermelö piaczairól.
Ezen zongorák ára fejében évenkint körülbelül 600,000 forint vándorol ki az országból idegen ipartelepek gyámolitására 

és felvirágoztatására.
A bécsi zongora-műipar nagyrészt a magyar pénznek köszöni virágzó állapotát s rohamos fejlődését több mint 200 

kisebb-nagyobb gyáros nagyrészt hazánk szükségletének kielégítésére dolgozik.
S miért van ez igy?
Mert hazánkban nem létezik jelenleg egyetlen nagyobb gyártelep, mely az óriási szükségletnek csekély arányban is meg 

tudna felelni.
Mióta a külföldön is hírnévre szert tett ..Beregszászy Lajos4-féle jeles magyar zongoragyár beszüntette működését s 

érdemdús megalapítója visszavonult a magánéletbe, a magyar zongora-műipar továbbfejlődése is megakadt, úgy hogy jelenleg 
alig 30—40 drb. zongora készül tényleg hazánkban.

A magyar ipar már nagyrészt felszabadult a külföld nyomasztó befolyása alól s csak egy némelyik ága tengődik még 
az idegen sorvasztó behatás mellett, ezek közé tartozik a zongora műipar is.

Ezen bajon vélt segíthetni a „Harmonia4 magyar zeneművészek rész vény társulata“ midőn 60,000 frtnyi tőkével az
E»E*si»Ö HÄ25Ä1 XQNQORÄ.GYÄRT11 megalapitá, mely működését 1884. évi ápril havában megkezdette.

„Az első hazai zongo­
ragyár “ Budapesten Huszár - 
tucza 7. szám alatt fekvő külön 
e czélra berendezett nagyszerű 
gyárhelyiségekben készíti zon • 
goráit, melyek orsz. nevű szak- 
tekintélyeink bírálata szerint a 
bécsi zongorákkal teljesen ver­
senyképesek.

A társulat igazgatósága 
pénzt és fáradságot nem kiméi­
vé a legnevesebb gyárakból 
első rangú munkaerőt szerződ­
tetett, mely szakavatott vezetés 
alatt évenkint 300—400 drb. 
zongorát képes előállítani.

A gyártmányokra a leg­
jobb minőségű, tartós, kifogás 
tálán anyag fordittatik s a zon­
gorákért teljes garanczia vál- 

ltatik. Szalon stutz-zongora.

Hogy azonban ezen egyet­
len nagyobbszerü magyar mű­
ipar telep a konkurrenczia te­
rén sikerrel kiállja a versenyt 
a bécsiekkel és külföldiekkel, 
— szükséges, hogy a hazafias 
magyar közönség pártfogásá- 
sába vegye s akkor évenkint 
százezrek fognak az országban 
maradni, sőt idővel a keletnek 
fekvő szomszéd államok is Bu­
dapestről hozatván zongora-szük­
ségletüket, százezrek fognak 
nemzetgazdasági nyereségkép 
hazánkba befolyni.

A „Harmónia4 ..Első 
hazai zongoragyár4 zongorái 
nem csak jobbak, tartósabbak 
mint a bécsi középárú zongo­
rák, hanem aránylag olcsób-

A FÖNTEBBI RAJZ SZERINT KÉSZÍTTETNEK:
Fekete és barna szárnyzongorák (Conzert-Flügel)............................ 550 írttól 700 írtig.

,, „ stutz-zongorák (Salon-Stutz)................................... 480 írttól 600 írtig.
,, „ legrövidebb mignon-zongorák 1‘/-méter. . . 480 írttól 600 írtig.

Rövid zongorák olcsó kiállítással........................................................ 360 írttól 450 írtig.
Vidékről jövő megrendelések pontosan és lelkiismeretesen teljesiltetnek. Játszott zongorák újakkal becseréltetnek.
„Az első hazai zongoragyár4 mindennemű javításokra is be van rendezve. Játszott zongorák újra huroztatnak, köröz­

tetnek s teljesen használható karba helyeztetnek. Hosszú szárny-zongorák rövid stutz-zongorákká átalakíttatnak.
Az igazgatóság vidékről jövő kérdésekre felelettel s tanácscsal szolgál — becserélés esetén pedig ügynökét az 

lető helyre saját költségén elküldi.
A társulat zongoratermében azonkívül kaphatók iskola-harmoniumok és hangverseny-harmoniumok.

„HARMONIA“ RESZVENYTÁRSULAT 
IGAZGATÓSÁGA. v-1
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